
Группа вошла в область, принадлежащую клану Ларкин в Имперском городе; почти все они
называли эту область Ларкен-Сити, хотя это не было официальным названием.

Внешне он не слишком отличался, за исключением того, что все в Ларкин-Сити имели
родословную меча или были женаты на ком-то, у кого она была.

Внешний район города Ларкен предназначался для внешних членов клана; те, кто имел очень
слабые родословные и, вероятно, перестанут считаться членами клана Ларкен через несколько
поколений, если им не удастся решить эту проблему.

Внешний район города Ларкен предназначался для внешних членов клана; те, кто имел очень
слабые родословные и, вероятно, перестанут считаться членами клана Ларкен через несколько
поколений, если им не удастся решить эту проблему. Все в этом районе низко кланялись,
слушая группу Кена; статус в клане этих гениев и членов внешнего клана не мог сравниться.

На самом деле, даже Херкен имел более высокий статус, чем они, потому что он был из ветви,
слабой, но все же не изгнанной во внешний клан, потому что их родословная была все еще
лучше, чем у тех, кто был послан во внешний клан. Более того, после такого улучшения в
родословной благодаря Йелю, его ветви суждено было улучшиться.

Такие люди, как Херкен, жили в среднем районе города Ларкен, который также был самым
большим по населению.Все они были членами ветви, и им не хватало кого-то из старейшин,
поэтому они подчинялись неродственному старейшине. Тем не менее, член ветви все еще мог
преуспеть и стать старейшиной когда-нибудь, но шансы кого-то из внешнего клана сделать это
были почти нулевыми; их единственным шансом было бы иметь удачу, чтобы получить какое-
то удивительное наследие.

-Ты знаешь, ЧТО сделала твоя мать? Как вы собираетесь возместить наши потери?"

Высокий парень что-то кричал парню, который стоял перед ним на коленях.

-Как и следовало ожидать от кого-то из внешнего клана, у них не было чести убивать себя
после такой большой неудачи.-Как и следовало ожидать от кого-то из внешнего клана, у них не
было чести убивать себя после такой большой неудачи.Я не знаю, почему мы должны
позволять таким людям жить в нашем клане Ларкен.Этот ребенок не должен жить в районе,
где живут такие благородные люди, как мы. Нет, такого рода мусор не должен существовать во
всей империи."

Другой парень прокомментировал рядом с первым, глядя на ребенка, как будто он смотрел на
таракана, который вошел в его дом.

- Господа, это был всего лишь волосок в вашем супе, и он был слишком коротким для моей
матери. Вы здесь совершаете ошибку!"

Йель и остальные слушали этот разговор и находили совершенно неразумным поднимать такой
шум из-за одного только волоска в супе, который, вероятно, даже не был от матери ребенка.

- Заткнись! Ты всего лишь тот, кого жалеет клан! Не думай, что ты настоящий член клана
Жаворонков, как и мы!"

Человек, который ругал ребенка с самого начала, пнул его по лицу отправив его на несколько
метров назад.



-Это куда более удачное дело, чем то, что тебе исполнилось десять лет на прошлой неделе,
иначе у нас не было бы легкого способа наказать тебя за бесчестье клана. Вы преступник,
защищающий свою мать, которая является посторонним человеком, который планировал
отравить нас, используя ее грязные волосы!"

Никто не был бы отравлен за съеденный волос, даже если бы он был грязным; если бы кто-то
хотел отравить суп, не было никакой необходимости класть волос, они могли бы просто
добавить яд в суп непосредственно.

- Давай начнем с твоей правой руки. Надеюсь, ты не думаешь, что просто пинок мог бы дать
выход моему гневу. Не волнуйся, после того как я перережу тебе обе руки, Я пощажу твои
ноги. Вы просто не достойны владеть мечом из-за своей испорченной личности, но бегство-это
все еще то, что позволено делать такому низшему существу, как вы."

Тот парень достал меч и рубанул им по лежащему на земле парню, но меч так и не достиг тела
этого парня; он был перехвачен в пути. Это потрясло его, потому что никто во внешней
области не осмеливался быть таким смелым, учитывая его положение в клане.

-Я сомневаюсь, что правила клана Ларкен указывают на то, что вы можете отрезать обе руки
ребенку из-за волоска на Супе."

Йель был тем, кто бросился остановить атаку.

-Эти двое тоже предатели."

Йель немедленно послал сообщение с духовным смыслом Херкену, который не был удивлен
этим, потому что эти двое принадлежали к одной из трех фракций, которые они уже
идентифицировали как предателей.

-А ты кто такой? Я никогда тебя не видел, так что ты, должно быть, просто посторонний. Вы
вмешались в законное наказание, которое мы давали этому преступнику, поэтому вы должны
убить себя прямо сейчас в качестве компенсации."

Этот парень не боялся чужаков; он знал, что убить любого из них будет легко с его
происхождением; истинный клан Ларкен не хотел никаких чужаков, они были пуристами,
которые не хотели позволять брак между теми, у кого была родословная меча, и теми, у кого ее
не было.

-Если вы собираетесь убить моего жениха, мне просто нужно убить вас обоих, даже не думайте
бежать живым."

Они слышали, что Лар не сможет вернуться живой, но в тот момент она была там совершенно
здорова.

Более того, ее статус был чрезвычайно высок, так что даже если бы она взбесилась и убила их
обоих, клан, вероятно, просто простил бы ее; особенно когда они вдвоем угрожали убить ее
жениха. Было хорошо известно, что старейшины беспокоились о том, чтобы заставить Лара
выйти замуж из-за ее личности, и что убийство жениха, которого она уже приняла, было бы
большим преступлением в глазах старейшин, которые не поддерживали истинную империю.

"План должен был провалиться, эти младшие из нас бесполезны."

Оба они мысленно проклинали друг друга.



- Учитывая репутацию Лара, я отпущу вас без всякого наказания, но вы должны прекратить
вмешиваться в это дело. Этот ребенок заплатит за свои преступления. Более того, у него нет
никаких отношений с тобой."

Оба парня боялись, что их действительно убьют на месте, если они посмеют разозлить Лара;
они уже были в 6-звездочном практикующем, но они не считались членами молодого
поколения, поскольку им было уже больше тридцати лет.

Таким образом, Херкен мог легко убить их, если они попытаются сделать что-то против Лара,
который считался сокровищем внутри клана Ларкен.

- Малыш, как тебя зовут?"

Йель проигнорировал слова этих двух предателей и заговорил с парнем, который был избит
ногами по лицу и истекал кровью изо рта и носа.

- Старший, спасибо вам за помощь. Меня зовут Мерсер Ларкен."

Несмотря на боль, которую он чувствовал, парень встал и поклонился Йелю. Он очень
гордился тем, что является членом клана Ларкен, даже если он был только внешним членом.

-А как умер твой отец?"

Йель уже догадался об этом, просто взглянув на отсутствие взрослых мужчин во внешнем
клане жаворонков, но ему хотелось услышать версию Мерсера.

- Месяц назад его послали на срочное задание вместе почти со всеми взрослыми мужчинами
внешнего клана. Однако все они погибли, и только командир той миссии вернулся; он не был
ни кем-то из внешнего клана, ни членом ветви, он был из основного клана. А, точно! Этот
командир-отец парня, который меня ударил, и дядя другого."

Он почти забыл об этом и никогда бы не подумал об этой связи без вопроса Йеля.

Официально, они были совершены на миссию, и все погибли, защищая командира, чтобы
позволить ему завершить миссию. Однако правда заключалась в том, что командир устроил
ловушку, чтобы убить их всех.

Херкен, похоже, что предатели уже уничтожают людей внутри твоего клана Жаворонков.
Отправьте сообщение дедушке Лара и объясните ему всю ситуацию, не теряйте времени. Если
старейшины, стоящие за этими двумя предателями, придут, они попытаются убить всех нас, не
задавая никаких вопросов."

Херкен кивнул, получив духовно-чувственное послание от Йеля, и ушел, оставив там свое
воплощение. Это воплощение не было хорошим, и любой, кто приложит немного усилий,
обнаружит, что это подделка, но это было лучшее, что он мог сделать, поскольку он не
слишком тренировал это умение.

На самом деле, возможность создать воплощение такого уровня, находясь в ранге ветерана,
можно было бы считать очень хорошим, и он был способен сделать это благодаря наследию,
которое он получил.
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